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Ad Soyad**
Ad Soyad***
Öz
Özet metni (Times New Roman, 10 punto, normal, iki yana yaslanmış, tek satır aralığı, paragraf aralıkları önce: 6nk, sonra 6 nk, paragraf başı, 1,25 cm içeriden, en az 250 kelime en fazla 500 kelime)
Özette, çalışmanın konusu, kavramsal ve kuramsal çerçevesi, örneklemi, kısıtları, yöntemi, bulguları açıkça belirtilmelidir. 
Anahtar Kelimeler: en az üç en fazla beş anahtar kelime (10 punto, virgülle ayrılmış, italik)

İNGİLİZCE BAŞLIK 
(Times New Roman, kalın, Ortalanmış, 12 punto)
Abstract
İngilizce özet (Times New Roman, 10 punto, normal, iki yana yaslanmış, tek satır aralığı, paragraf aralıkları önce: 6nk, sonra 6 nk, paragraf ilk satır girintisi 1,25 cm içeriden, paragraf ilk satır girintisi 1,25 cm olmalıdır)
Keywords: en az üç en fazla beş anahtar kelime (10 punto, virgülle ayrılmış, italik)


Çalışmanın ana başlıkları 12 punto, Times New Roman, sola yaslı şekilde, tamamı büyük harf kullanılarak bold yazılmalıdır. Alt başlıklar ise her sözcüğün ilk harfi büyük harf kullanılarak bold yazılmalıdır.
Çalışmanın yazı karakteri 11 punto, Times New Roman, tek satır aralığında, iki yana yaslı ve paragraflardan önce ve sonra boşluk 6 nk, şeklinde yapılmalıdır.
Çalışmanın paragraf ilk satır girintisi 1,25 cm olmalıdır.
Çalışmalar üsten 3,0 cm, alttan, sağ ve soldan 2,5 cm boşluk bırakılacak şekilde ayarlanmalıdır. 
Tablo ve şekil numarasından sonra nokta konulup tablo ve şekil başlığı verilmelidir. Başlıkların ilk kelimeleri büyük harflerle başlamalı, italik ve 10 punto kullanılmalı ve tablo, şekil, fotoğraf, grafik ve çizimlere sıra numarası verilmelidir (Örnek: Tablo 1. Yıllara Göre Kişi Başına Gelir).




 Örnek Tam Metin Başlık Şablonu:
1. GİRİŞ
2. KAVRAMSAL ÇERÇEÇEVE
2.1. Sosyal Bilimler
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
5. ……………
6.SONUÇ KAYNAKÇA

Tam metinlerde APA 6. sürüm tarzı metin içi atıf yöntemi kullanılmalıdır.
 Metin içi kaynak gösterimi
 	(Gray, 2005: 14).
Feroz Ahmad'a (2012: 101) göre  	
İki yazarlı esere atıf yapılırken 	(Green ve Goodman, 2015: 45).
Üç veya daha fazla yazarlı eserlere atıf yapmak için 	(Walter vd., 1998: 25).


KAYNAKÇA

Kaynakça 10 punto, iki yana yaslı ve paragraf aralığı önce ve sonra: 6 nk, Asılı: 1,25 cm olmalıdır. 
Tek yazarlı kitap:
SOYADI, A. (Yıl). Kitabın Adı (İtalik). Şehir: Yayınevi.
Örnek:
BORTON, H. (1970). Japan's Modern Century. New York: The Ronald Press Company.
Birden çok yazarlı kitap:
SOYADI, A., SOYADI, A. ve SOYADI, A. (Yıl). Kitabın Adı (İtalik). Şehir: Yayınevi. 
Örnek:
NIVISION, D., WRIGHT, A., ve BARY, W. (1959). Confucianism in Action. Stanford: Stanford University Press.
Kitap bölümü:
SOYADI, A. (Yıl). Bölümün Başlığı. Editörün A. SOYADI, Kitabın Adı (İtalik) içinde (s. sayfa aralığı) Şehir: Yayınevi.
Örnek:
WATSON, J.(1998). Engineering Education in Japan After the Iwakura Mission. I. Nish, The Iwakura Mission in America and Europe: A New Assessment içinde (s. 108-112), Surrey: Japan Library.

Dergi makalesi:
SOYADI, A. (Yıl). Makalenin başlığı. Derginin adı (İtalik), Cilt(Sayı), ss. 
Örnek:
HOLMES, S. (2004). An Extraordinary Odyssey: The Iwakura Embassy Translated. London Review Journal, 59(1), 83-119.

İnternet Alıntısı:
SOYADI, A. (Yıl). Başlık (İtalik). ... tarihinde ... sitesi: ... adresinden alındı. 
Örnek:
NARANGOA, L. (2000). Japan’s Modernization: The Iwakura Mission to Scandinavia in 1873,	18	Şubat	2017	tarihinde	Aarhus	Üniversitesi: http://kontur.au.dk/fileadmin/www.kontur.au.dk/OLD_ISSUES/pdf/kontur_02/li_narangoa.pd f adresinden alındı.


